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*ДОКЛАД
относно предложението за решение на Съвета относно сключването на 
съответните споразумения съгласно член XXI от ГАТС с Аржентина, 
Австралия, Бразилия, Канада, Китай, Отделната митническа територия на 
Тайван, Пенгу, Кинмен и Матцу ("Китайски Тайпей"), Колумбия, Куба, 
Еквадор, Хонг Конг Китай, Индия, Япония, Корея, Нова Зеландия, 
Филипините, Швейцария и Съединените Щати относно необходимите 
компенсаторни поправки в резултат на присъединяването към 
Европейския съюз на Чешката република, Република Естония, Република 
Кипър, Република Латвия, Република Литва, Република Унгария, 
Република Малта, Република Австрия, Република Полша, Република 
Словения, Словашката република, Република Финландия, Кралство 
Швеция
(11507/2007 – COM(2007)0154 – C6-0239/2007 – 2007/0055(CNS))

Комисия по международна търговия

Докладчик: Helmuth Marko

(Опростена процедура – член 43, параграф 1 от правилника за дейността 
на ЕП)
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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
мнозинство от подадените гласове

**I Процедура на сътрудничество (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

**II Процедура на сътрудничество (второ четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

*** Одобрение
мнозинство от всички членове на Парламента, освен в 
случаите по членове 105, 107, 161 и 300 от Договора за ЕО и 
член 7 от Договора за ЕС

***I Процедура на съвместно вземане на решение (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

***II Процедура на съвместно вземане на решение (второ четене) 
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция 
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

***III Процедура на съвместно вземане на решение (трето четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на 
съвместния проект

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено 
от Комисията.)

Изменения на законодателен текст

Измененията, внесени от Парламента, се обозначават в получер курсив. 
Отбелязването в курсив е предназначено за съответните специализирани 
отдели и се отнася до частите от законодателния текст, за които е 
предложено изменение с цел изготвяне на окончателния текст 
(например очевидно грешни или липсващи части в дадена езикова 
версия). Поправките от този вид подлежат на съгласуване между 
съответните служби.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за решение на Съвета относно сключването на 
съответните споразумения съгласно член XXI от ГАТС с Аржентина, Австралия, 
Бразилия, Канада, Китай, Отделната митническа територия на Тайван, Пенгу, 
Кинмен и Матцу ("Китайски Тайпей"), Колумбия, Куба, Еквадор, Хонг Конг 
Китай, Индия, Япония, Корея, Нова Зеландия, Филипините, Швейцария и 
Съединените Щати относно необходимите компенсаторни поправки в резултат на 
присъединяването към Европейския съюз на Чешката република, Република 
Естония, Република Кипър, Република Латвия, Република Литва, Република 
Унгария, Република Малта, Република Австрия, Република Полша, Република 
Словения, Словашката република, Република Финландия, Кралство Швеция
(11507/2007 – COM(2007)0154 – C6-0239/2007 – 2007/0055(CNS))

(Процедура на консултация)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението за решение на Съвета (COM(2007)0154)1,

– като взе предвид член 133, параграфи 1 и 5 и член 300, параграф 2 от Договора за 
ЕО,

– като взе предвид член 300, параграф 3, алинея първа от Договора за ЕО, съобразно 
която Съветът се е допитал до него (C6-0239/2007),

– като взе предвид член 43 , параграф 1, член 51 и член 83, параграф 7 от своя 
правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по международна търговия (A6-0340/2007),

1. одобрява сключването на споразумението;

2. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията, както и на правителствата и парламентите на държавите-
членки и на третите държави, които са страни по съответните горепосочени 
споразумения.

1 Все още непубликувано в ОВ.
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ПРОЦЕДУРА

Заглавие Сключване на споразуменията съгласно член XXI от ГАТС 
относно необходимите компенсиращи изменения в резултат на 
разширяванията от 1995 и 2004 г.

Позовавания 11507/2007 - C6-0239/2007 - 2007/0055(CNS)

Дата на консултация с ЕП 13.7.2007 г.

Водеща комисия
       Дата на обявяване в заседание

INTA
3.9.2007 г.

Докладчик(ци)
       Дата на назначаване

Helmuth Markov
12.9.2007 г.

Опростена процедура - Дата на 
решението

12.9.2007 г.

Дата на приемане 12.9.2007 г.


